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SIÉKELY FÖLD. 
Közgazdasági, társadalmi és szépiroda

lmi hirlap. 

e 

Szerkesztő- s kiadóhivatal: 

i l 

s 

Megjelenik: vasárnab, kedden, csütörtö- 

e 

Hirdetések és nyilt-terek ! 

K-Vásárhelytt a könyv- 
kön és szombaton. árszabály szerint felvétet- 

T. Nagy Imre szerkesztő 

lakásán. 

! nyomdában, Csik-Szeredán 

*
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Előfizetési dij: egy évre 6 frt, fél évre 
2 írt, 1 1 

negyed évre 1 frt 50 kr. 

..
 

nek a kiadóhivatalban 
Cs.-Szeredán és Kézdi-Vá- 1 

sárhelytt. i 

Előöfizetési felhivás. 

Az 1881. deczember 18 án kelt s kiosztott felhivás 

értelmében előfizetést nyitunk a „Szé
kelyföld" czimü 

közgazdasági, társadalmi és szépirodalmi, hetenként 

jelenlegi nagyságában 4-szer meg
jelenő hirlapra, a kö- 

vetkező árakkal: 

Egy évre 6 frt - kr. 

Fél évre 8 írt kr. 

Negyed évre 1 frt 50 kr. 

Lapunk első két száma mutatványsz
ámul tekintendő. 

A következő számok csak azoknak fo
gnak megkül- 

detni, a kik az előfizetési dijakat ke
llő időben bekül- 

dik vagy bizonyos időre lapunkat 
megrendelik és a 

mutatványszámokat vissza nem j
uttatják. 

Ugyanazért isztelettel kérjük azokat, kik lapunk 

előfizetői sorába léppi nem kivánnak
, hogy a mutat- 

ványul megküldött számokat posta fo
rdultával a kiadó 

hivatalba és pedig K.Vásárhel
ytt a nyomdába, vagy 

Csik-Szeredába T. Nagy Imre szerkesztőhez vissza- 

küldeni méltóztassanak. 

KVásárhelytt, 1882. jannár I. 

A „Szekelyföld kiadó hivatala. 

Táviratok. 
Magyar távirati iroda. 

; 

HEudapest. jan 2. Az uj év alkalmából 
Tisza 

miniszterelnököt a szabadelvü párt küldöttsége ne- 

vében Csáky László gr. üdvözölte, mire a minisz- 

terelnök láthatólag meghatottan válaszolt. Ezután 

Péchy Tamás képviselőházi elnöknél tisztelgett a 

párt, hol Szathmáry Mikiós szónokolt. Végül a mi- 

niszterelnök vezetése alatt megjelentek a miniszte- 

rek az elnök üdvözlésére, kiket a jegyző-kar kö- 

vetett. 

sSzeged, jan 2. Tisza Lajos királyi biztost 

a tiszti kar és város monstre-küldöttisége üdvözölte. 

zZára, jan. 2. A krivosciai községek a napok- 

ban kijelentették meghajlásukat a honvédségi 
tör- 

vény előtt. 

Ezécs, jan 2. A gotthardi vasul megnyitása meg- 

történt. Az átmenet az alaguton 40 perczig tart. 

Fáris, jan. 2. A gyarmat szivélyes fogadtatás- 

ban részesitette Roustan miniszterresidenst; 
a szó- 

nok tiltakozott a rágalmak ellen, melyekkel Rous- 

tant elhalmozták. 

Lapnunk mai szár 

assa, jan. 2 Schuster Constantin püspöknek 

valóságos belső titkos tanácsossá történt kinevezte- 

tése alkalmából a megyei és városi törvényhatóság 

és az összes papság tisztelegtek valláskülönbség 

nélkül. 

. 
Mi ujság? 

A magyar országgyülés mindkét háza decz. 81-én 

ülést tartott; kihirdettetett 9 szentesitett törvény. 

A román szenátus és képviselőház kormánypárti tag- 

jai értekezletet tartottak, melyből a kormány felszólit- 

tatott, hogy a marhaexportnál Magyarországba, inter- 

veniáljon, mivel a határon felállitott vesztegintézetek 

a marhavész behurczolását ugy is kizárják. A külügy- 

miniszter megigérte, hogy ez értelemben a bécsi kö- 

vetnek utasitásokat fog adni. 

A képviselőház pénzügyi bizottságának 

tagjai folyó év január hó 2-án indultak Fiuméba, 

hogy megvizsgálják azon nagymérvü épitkezéseket, 

melyek ott részint már megtétettek, részint megtétet- 

ni fognak az állam költségén. 

Kovács Sámuel ügybuzgó városi tanácsos 32 sza- 

vazattal Borosnyai Pál képviselő 18 szavazata ellené 

ben decz. 31-én Marosvásárhely polgármesterévé álta- 

lános lelkesedéssel megválasztatott; az esküt azonnal 

letette. 

vVarsóból irják decz. 28-ikáról a Schlesiche Zeitung- 

hak: Tegnap dél óta nyugalom van a városban. A 

zavargokat, kik tegnap délután annyi galádságot vit- 

tek végbe, a megerősitett katonai csapatok részint 

szétvertek, részint elfogták s e pillanatig nem ujult 

meg a zsidóüldözés. A pusztulás a város külső részeit 

érte leginkább. A város közepén a jómóduak negye- 

dét jóformán megkimélték a zavargók, mert itt hémi 

ellenállásra találtak a katonaság részéről. A Visztula 

mentén elterűlő szegényebb városrészek szenvedtek 

legtöbbet. Ezen a tájon alig maradt épen egyetlenegy 

zsidonak boltja vagy lakása. - A házakat szétrom- 

bolták, a butorokat kiszórták az utczákra, a boltokat 

meg kirabolták. Cseppet sem tuloz, a ki a megrongált 

házak számát háromszázra teszi, az elpusztitott bolto- 

két pedig kétszer annyira becsüli. A zsidók kára lega- 

lább is 300,000 rubelre rug. 

ához Demjen Lészló kolozsvári köryvkereskedő felhiv
ása ven mellékelve.
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Kézdi-Vásárhely, 1882. január 2. 

(Folytatás.) 

Az italmérési jog rendezésénél, ha czélt akarunk 

érni, egyfelől mások megszerzett jogait tiszteletben 

kell tartanunk, másfelől pedig magát 
a jogot általáno- 

sitanunk nem szabad. 

Régi törvényeink tüzetesen nem rendezte
k az ital- 

mérési jogot. Azonban ezek és a szokásjog szerint 

kétségtelen, hogy azt csak az gyakorolhatta, 
a ki 

a) székely városi polgártól törvényes ágy
ból szár- 

mazott; 

b) a város területén „füstő-tel vagyis házzal birt. 

A közelebbi időkben, midőn az ingatla
nok forgalma 

teljesen felszabadults a város területén
 bár kivásárol- 

hatott házat, midőn 200 frt polgároso
dási dij lefizetése 

mellett minden tisztességes ember város
unk polgára 

lehetett, az italmérési jog gyakorlói igen megszap
o- 

rodtak. 

Ezen szaporodás azonban teljesen törvénytelenül 

történt, mert azok közül, kik az ital
mérési jogot gya- 

korolni kezdették, sokakban hiányzott a fennebb a) 

pont alatt emlitett lényeges kellék. 

Azonban mi legkevésbé sem javasolnók, h
ogy a kik 

már, habár törvénytelenül, gyakorolj
ák az italmérési 

jogot, azok attól elüttessenek. 

Sőt azt véljük leghelyesebbnek, hogy ezeknek az 

italmérési jog saját személyükre názve 
ezután is biz- 

tosittassék. 

Ezt szükségesnek tartjuk föleg azért, hogy 
a rende- 

zés elé akadályok ne gördittethessenek, má
sfelől pe- 

dig azért, mivel ezen törvénytelenség a városi ható
- 

ság egyenes intézkedése vagy 
sajnos elnézése és a jo- 

gositottak gyámoltalansága
 folytán történt. 

A városi hatóság ugyanis 
némi részben az italmé- 

rési jogot tulajdonának tartotta s a város képvi- 

selő bizottsága és tanácsa a fele
tt nem egyszer intéz- 

kedett. 

Ma már azonban ezen felfogás meg nem állhat; 

annyival inkább nem, mivel
 a m. kir. belügyminiszte- 

rium döntvénye szerint is az italmérési jog a város 

egyes polgárait illeti. 

Az italmérési joggal biróknak 
kötelességük most, 

hogy megvédjék saját jogaikat 
minden idegen beavat- 

kozástól, és hogy az italmérési jog
ot a város területén 

saját javukra, de elykép rendezzé
k, hogy abból a vá- 

rosnak, mint erkölcsi testületne
k is segitségére lehes- 

senek. 

A kérdés csak az, miképen történ
jék ezen rendezés. 

Erről azonban jövőre. 
(Folyt. köv.) 

Kender-iparunk. 

Csik-Szereda, 1882. január 2. 

(-e.) Bakay Nándor szegedi fonó-
, szövő- és kötél- 

gyárost, több izben országgyülés
i képviselőt, a föld- 

mivelés-, ipar- és kereskedelemügyi miniszter azon 

utasitással küldötte Csikmegyébe, ho
gy ott a kender- 

termelésről és kikészitéséről népszer
ü előadást tartson, 

a gazdákat a kender- és lentermelé
snek mint nagyon 

A „Székelyföld" tárczája. 

Sylvester-este. 
ajz - 

Sylvester-este van, az év utolsó estéje. Künn zug 

a vihar, szeszélyes játékot üzve a sür
ün hulló hópely- 

hekkel. A földet lassanként vastag hóréte
g boritja be, 

mely mintegy fehér halotti lepelt képez 
egy meghalt 

év ravatalán. 
Egy fényesen kivilágitott palotából vidám

 zeneszó 

hangzik ki, melyet a szél felkapva, messze visz, hir- 

detve, hogy egy boldog embercsoport siet
 élvezni az 

év hátralevő pár perczét, hogy gondta
lanul, derülten 

lépjen át az uj évbe. 

A palota fényárban uszik. A házi ur ragy
ogó boldog 

arczczal fogadja vendégeit. Minden 
arczról csak gond- 

talan örömet lehet olvasni; itt minden ember boldog. 

A zene felhangzik s az ifjuság táncz
ra kel. A család 

reménye, büszkesége, egy deli barna arczu ifju, ra- 

gyogó arczczal suhan tova egy angyalszelid arczu 

leánykával. A szülőök titkos örömmel néezik
 a szép ifju 

párt. Két fényes család reménye összpontosul 
a két szép 

gyermekben. 

Aranka, - susogja az ifju tánczosnőjének - is- 

mét egy évvel idősebb vagyok; remélem, nem tart 

többé gyermeknek. 

Én eddig is férfinak ismerém önt, Kálmán - 

suttogá a lányka. 
Köszönöm, Aranka. Azt hiszem, hogy mo

st már 

jogom van önhöz komolyan szólani. 

A lányka elpirult, Kezei remegtek. Az ifju meg- 

szoritá ama piczi reszkető kezeket s gyöngéden keb- 

lére szoritá a remegő leánykát. 

Aranka, én szeretem önt, - rebegé 
az ifju - 

szeretem, mióta ismerem, szerettem az 
ifju ábrándos 

szerelmével s szeretem a férfi komolyságával. 

A lányka sohajtott és haállgatott, de e hallgatás 

mindent mondott. 

Az óra e perczben 12-őt üt. A zenekar 
tust huz. A 

vendégek boldog uj évet kivánnak egymásnak. Az 

ifju pár boldog mosolylyal közeledik szü
lőihez. A szü- 

lök szeme mindent felfedez; össze teszik kezeiket s 

mosolyogva szólnak: 

- Gyermekek, legyetek boldogok ez uj 
évben! 

Az ifjak összenéznek s pillantásuk ékesen beszéli, 

hogy már az uj év meghozta nekik a bold
ogságot. 

Lássunk egy más képet. 

Egy nyomorult ház ablakán halvány mécs
világ de- 

reng a sötét, néptelen utczára. A mily nyomorul
t a 

viskó kivül, ép olyan belül. Egy nehány r
ozzant bu- 

tordarab, a sáppadt, elcsigázott arczo
k szomoru képét 

tüntetik fel a legnagyobb inségnek, nyomornak. Nyo- 

morult ágyon, rongyokba burkolva egy sáppa
dt arczu 

férfi fekszik. Ugy fekszik ott, mintha halva volna s 

Csak néha-néha nyög egyet-egyet. Ilyenkor
 egy hal- 

vány, szenvedő arczu nő felemelkedik
 az asztal mel- 

lől, odamegy a beteghez, felsimitja izzó homlokáról 

sötét fürteit, gyöngéd szavakat intéz hozzá. 
A beteg 

nehezen felnyitja szemeit, fájó szeretettel néz n
ejére, 

valamit suttognak ajkai s aztán ismét lehunyja
 szemeit. 

Az óra 12-öt üt. A vidám zenehangok a palotából 

ide hallszanak. A sáppadt nő az ágyhoz megy
, oda 

hajol férjéhez, megcsókolja homlokát s szeretettelje- 

sen suttogja: 

- Az Isten adjon nekünk több boldogságot ez uj
 

évben, édes férjem. 
A férfi felnyitja szemeit, szeretettel néz nejére,

 meg- 

ragadja kezeit s nagy erőlködéssel ajkaihoz viszi s ali
g 

hallhatólag suttogja: 
Az ég adjon neked boldogságot.. Vigyázz 

gyermekünkre ... Isten... Isten veled! 

A beteg felsohajt, a nő felsikolt: 

= Nagy isten, meghalt! . és eszméletlenül összeesik.
 

A palotából a zenehangok egyre hallszanak.
 

Mig ott két boldog család vigad gyermekei boldog 

egyesülésén, addig a kunyhóban egy ketségbeeset
t nő 

zokog a szeretett férj holt testénél. 



fontos és jövedelmező iparágnak meghonositására 

buzditsa; továbbá hogy Csikmegyéből 5-10 székely 

fiut gyárába mint gyakornokokat felvegyen, kiknek a 

gyárban leendő ellátásához esetleg a miniszterium is 

segélylyel hozzá járulván, ott kiképeztessenek s az
után 

mint szakértő iparosok, gyári munkavezetők, vagy 

mint gépmesterek legyenek alkalmazhatók. 

Mig egy részről nagy köszönettel tartozunk minisz- 

ter ur ő excjának ezen gondoskodásáért, addig el
 nem 

mulaszthatjuk, hogy fel ne hivjuk gazdáink figyelmé
t 

e helyen is a kendertermelés fontosságára. 

Megyei gazdasági egyesületünk felhivásokat küldöt
t 

szét, hogy gazdáink minél számosabban jelenjenek me
g 

a Bakay előadására. Azonbau részint az idő rövidsége
, 

részint azon hagyományos okból, hogy mi minden 

ilyen közmüvelődési mozgalom iránt érdektelenek 

szoktunk lenni, alig jelent meg egy-két gazda a ki- 

tüzött időre. Szegények, koldusok vagyunk; kiván- 

dorlunk, hogy éhen ne haljunk és még sem akar
unk 

magunkon segiteni. Azt várjuk, hogy nélkülünk, v
agy 

épen tudtunkon kivül boldogitson minket valami 
lá- 

tatlan hatalom. Azt várjuk, hogy a kormány vagy 

társadalom - mely annyi felől gédelget, kész
en meg- 

rágva tegye szájunkba a falatot. Még a módját 
sem 

akarjuk megtanulni annak, hogy miként segithe
tnénk 

magunkon. 

Bakay a mi földünket és égalji viszonyainkat telje- 

sen alkalmasnak tartja a kender- és lentermelésre, 

ugy hogy azt is hangsulyozta, mikép széles Magyar
or- 

szágnak egyetlen vidéke sem alkalmasabb. 

Ha már most a körülmény kedvezőségét okkal-mód- 

dal fel tudnók használni, nem kellene, hogy a közpénz
- 

tárakat örökös ostromban tartsuk a kölcsönért
, mely- 

nek ugy is előbb-utóbb veszedelem, eladósodás és 

tönkrejutás a vége. 

Kendertermelésünknek idáig igen nyomós akadálya
 

volt az, hogy nem volt piaczunk, hol méltányos és jö
- 

vedelmező árban értékesithettük volna. Erre nézve Ba-
 

kay azon igéretet tette, hogy a kormány kész leen
d 

beváltó helyeket felállitni a megyében, hol mindenki 

terményét azonnal eladhatja méltányos árban. Bakay 

pedig kötelezi magát, hogy a beváltó helyekről a ken
- 

dert gyára számára mind átveszi; feltéve természete
- 

sen azt, hogy a termelt kender minőség tekintetébe
n 

megfelel a kivánalomnak. 

Igen, de a mi kenderünk, mostani termelésünk sze- 

rint, kevésbé felel meg a kivánalomnak, mert nagyo
n 

kurta és fehéritetlen. Kurta azért, mert sürün vet
jük, 

és fehéritetlen azért, mert nem jól áztatjuk. Ezeken 

kivül nem jó a vető magunk és nagyon kezdetlege
sek 

tilóink és gerebeneink. 
(Vége köv.) 

Mindenféle. 

A csikmegyei alispáni szék Lázár Dénes alispánnak 

főispánná kineveztetésével üresedésbe jövén, előrelát- 

hatólag sok konkurrenst fog sikra állitani. Az aspi- 

ransok neveit azonban most még korai volna emle- 

getnünk. 

- Hölgyeink megnyugtatására kinyilvánitjuk, hogy azon 

általánosan elterjedt rémhir, mintha az idei farsangon 

a himlójárvány miatt bálok nem fognának tartatni, 

teljesen alaptalan. Valami elkeseredett keblü férj, vagy 

papa gyártotta e hamis hirt. - A himlőjárvány szü- 

nőben van, s igy hölgyeink nyugodt örömmel nézhet- 

nek a közelgő farsang elébe. 

- Kézdi-Vásárhelytt a szokásos módon ünnepelték 

meg most is Sylvester estéjét. A mint 12-t vert az óra, 

harangzugással és énekszóval üdvözölték az uj évet, 

mely hideg méltósággal köszöntött be. 

- MHymen. Sylvester Dénes, a kézdivásárhelyi kir. 

járásbiróság derek fiatal aljárásbirája, a mult kará- 

csoni ünnepeken tartotta esküvőjét Balog Ilona kisasz- 

szonynyal, Balog Izra kir. törvényszéki biró müvelt 

lelkü leányával. 

A csikszeredai kaszinó közgyülése Szekely Endre 

elnöksége alatt egy nagy bizottságot küldött ki, mely 

a farsang tartama alatt a kaszinó könyvtára javára 

zártkörü bált rendezzen. A bizottság tagjai: Beke Mi- 

hály, Benedek István (pénztáros), Dessewffy Aurél, 

Györfi Sándor, Kovács Antal, László István, Molnár 

Lajos, Pap Domokos, Pototzky Kristóf, Rákosy Mik- 

lós, Székely Károly, Thaly István. 

A csikszeredai korcsolyázó-egylet minél tovább na- 

gyobb tért hódit s egyre gyarapodik ezen nemes szó- 

rakozást nyujtó sport kedvelőinek a száma. Csak má- 

sodik éve áll fenn s már is szép virágzásnak örvend. 

Különösen nő-közönségünk érdeklődik iránta. 

A csiksomlyói nöegylet megkezdette fillérestélyeit. 

Mint halljuk, már két estély volt s mindkettő igen 

szépen sikerült. Sajnáljuk, hogy programmokat nem 
küldtek szés s igy csak utólagosan értesülhettünk 

róla. 

A székelyudvarhelyi jótékony nöegyesület az ot- 

tani kisdedóvoda és saját alaptökéje javára folyó hó 

14-ik és február 18-ik napjain a város házában két 

tánczkoszorut rendez. Az egylet folyó hó 9-én
 meg- 

kezdi fillérestélyeit, melyek tolytattatnak minden hét- 

főn husvéti nagyhétig. 

- Nyilvános köszönet. Kézdivásárhelyi tek. Szabó Mó- 

zes ur és tiszteletreméltó neje született Sebesi Ilona 

urasszony a nagykászoni róm. kath. iskola magtára 

gyarapitására folyó hó 10-én nagylelküen öt régi köböl 

rozsot ajándékozván, az iskolaszék nevében, alulirt, 

emlitett nemes szivü jótevőinknek, ezen a népnevelés 

előmozditását czélzó hazafias áldozatkészségükért, siet 

a nyilvánosság előtt is öszinte hálás köszönetét nyil- 

vánítani. Nagykászon, 1881. decz. 21. Ferenczi 

Ignácz, plebános. 

- Lapunk mai számának mellékletét ajánljuk a t. 

közönség figyelmébe. 

Szerkesztői izenetek. 

Sándor K. urnak. Ügyünk lelkes támogatásáért fog
add hálás 

köszönetünket. Sz... irt a kérdéses ügyben. Nagyon kivánatos 

lenne, ha azonnal lejönne az az ur. Boldog uj évet! 

Egy brutalis körjegyző. A mért egy részeg embert - ki őt 

incitálta - nyakon ütött: azért még ne forrázzuk 
nyakon. Nem 

czélunk alapos ok nélkül senkit háborgatni. Tények
et, adatokat 

kérünk s akkor lapunk nyitva lesz a tárgyilagos felszóla- 

lásnak. 

Felelős szerkesztők : 
Ifj. Dobay János. 

Kiadó tulajdonos: 
Szabó Albert. 

T. Nagy Imre,
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A legolcsóbb, legterj
edelmesebb, legdisze

sebb magyar eti lap
- 

Egészen ingyenes regénymelléklettel, külön „
Divatlap" és külön „Gazdasági és háztartási" lap! 

eYoNYÖR JUTALOME
K P nK 

meag- Megjelenik tizezer pél
dányban. 

2-3 Wa ELŐFIZETÉSI FELHIVÁS 

KÉPES CSALÁDI LAPOK 
szépirodalmi és ismeretterjesztő képes 

hetilapra. - Megjelen minden vasárnap
. 

A „Képes Családi Lapok" 1882. január 1-én a negyedik évfolyamn
ak uj negyedébe lép. Ez alkalomból 

felhivjuk az olvasó közönség figyelmét e széles kö
rben elterjedt, s közkedveltségben álló szépiroda

lmi képes 

lapra. - A „Képes Családi Lapok' hetenkint három i
vnyi tartalommal, legdiszesebb kiállitásban,

 csinos szines 

boritékban jelent meg. A lap körül a legkiválóbb m
unkaerők csoportosultak. A malt évi folyamok tesznek 

erről fényes tanubizonyságot. Abonyi, Degré, Kom
ócsy, Mikszáth, Balázs, Ábrányi, Vértessy, Lauka, stb. stb. ne- 

vekkel váltakozva találkozik bennök az olvasó. - Mi
nden száma sok müvészi kivitelü képet hoz. - A fő- 

lapban közöl elbeszéléseket, költeményeket, rajzokat, egy kitünő illusztrált regényt, életképeket, stb. Minden 

számhoz egy ivnyi külön regény-mellékiet könyvalakban. - Havonként a 
„Nővilág" cz. divatlapot és „Gazdasági és 

háztartási lapot" is hoz ingyenes mellékletképen. - A boritékon sok
 érdekes, mindenfaju talányt közöl. Kérdé- 

sek, Feleletek, Ajánlatok stb. cz. rovatok állnak a közönség rendelkezésére. - Minden negyedévben gyöny
örü szi- 

nes műmelléklet egészen ingyen. - Már ez évfolyam ő-ik szám
aához mellékelve volt Sz. Prielle or- 

nélia gyönyörű szinnyomatu arczképe. A második neg
yedben Felekiné Munkácsy Flóra jeles müvésznő szin- 

nyomatu diszes arczképét adjuk előfizetőinknek egészen ing
yen. Mutatványszámot kivánatra bárkinek bérmentve 

küld a kiadóhivatal. 
Előfizetési ár: Egész évre 6 frt. Félévre 3 frt

. Negyedévre 1 frt 30 kr. 

me MEHNER VILMOS kiadóhivatala, Budapest, papnövelde-utcsza 8 sz. 

ál I E IIÁ
A IzZ 

Van szerencsém tisztelettel tudatni, miszerint eddigi V IE N D ÉGLŐ ME Tr é 

e ujonan berendeztemi és szolgálok napi reggeli-, ebéd-, vacsora- és 

= rendes havi étkezéssel. 
= 

- Elvállalok megrendeléseket ebéd- és estélyre, valamint torták-, fagylalt 0e 

s . z z. .g . 
- 

= és mindennemü tésztálk megkészitését jutányos árak és pontos ki-C 

szolgálás mellett. 
. 

= Kézdi Vásárhelytt, 1881. deczember havában. = 

E Sebők József, 2 
23 vendéglés a „kis pipáhnhoz. 

sSERBŐK JÖZSENFNE KÉZDI-VÁSARHE
LYET 

Minden kiállitáson az első érdeméremmel kitüntetve. 

Ezüstérem. Páris 1878. Kételkedve kérdi némely beteg ön- 

Ada, máj. 1-én 1881. aranyérem. magától: melyik gyógy- 

Zala-Egerszeg, május 2-án 1881. Első dij. szerhirdetésnek lehet hitelt adni? Ez vagy ama 
hirdetés nagysága által tünik fel; a beteg vá- 
laszt s a legtöbb esetben épen - a legroszab- 
bat! A ki az ilyen csalódást s a hiába való 
pénzkiadást elkerülni akarja, annak tanácsol- 
juk, hogy Gorischek Károly cs. kir. egyetemi 
könyvárustól Bécsben (Isvántér 6.) hozassa 
n magának a „Betegbal át" ezimü könyvees- 
két, mert abban a legjobbaknak bizonyult 
gyógyszerek tárgyilagosan és kimeritően van- 
nak ismertetve, ugy hogy minden beteg tel- 
jes nyugalommal birálhat és a legjobbat vá- 

í e laszthatja magának. A fentebbi ár 29 kia- e ja magána entebbi, már 29 kia 
Br ogle J. es M üller dást ért könyvecske ingyen ésbérm en t- 

ésr , Ovár p, veküldetik meg a megrendelőnek, tehát nem 
gép es rostalemez gyára B.-Pesten okoz több költséget, mint 2 krajczárt a leve- 

(A Margit-hid közelében.) lező lapért, mely magyar is lehet. 3-10 

Készit triemröket (konkolyválasztó) kü- 

lönféle nagyságban, 

Trieur hemgereket malmok számára, 

Hoptatókat, 

sSzelelő rostákat, 

szitákat és rostákat cséplőgépek számára. 

égleges kiárulás szabad kézből meglepő 

A olcsó árom a Györbiró Lajos-féle 

é üzletből. 2 

Nyomatott Szabó Albertnél Kézdi Vásárhelyit. 


